


Linee classiche di mobili componibili, che permettono realizzazioni create per gli ambienti 
più complessi. Le serie presentate sono disponibili fino a terra come su gambe in metallo.
Una molteplicità di piani di lavoro funzionali alle esigenze di ogni studio crea-
no inoltre un’ampia possibilità di soluzioni specifiche per esigenze complesse.
In abbinamento: vetrine pensili e servomobili

Classic lines of modular pieces of furniture allow to realize compositions crea-
ted for the most complex environments. The ranges showed are available down 
to the floor as on metal leg. A variety of worktops  functional to the requirements 
of any surgery, create a wide choice of specific solutions for complex 
requirements. In combination: wall display cases and units on wheels.

Lignes classiques de meubles à éléments permettent la réalisa-
tion de compositions crées pour les milieux plus complexes. Les séries 
présentées sont disponibles jusqu’à terre comme sur pieds en métal.
Une multitudes de plans de travail fonctionnels aux exigences de toute 
pièce créent en plus une vaste possibilité de solutions spécifiques pour 
exigences complexes. En assortiment: vitrines suspendues et unités sur roulettes.

Klassischen Einbau-Möbellinien: das ermöglicht die Verwirklichung von Zusam-
menstezungen für sehr komplexe Räumen. Unsere Linien sind bis zum Fussbo-
den oder auf Metallbeinen erhältlich. Mehrere Arbeitsfläche sind zur Verfügung für 
die Bedürfnisse irgendjedes Praxis. 



A R I A N N A
GOCCIA

La lucentezza del vetro detensionato per top, alza-
tina e vasca, unita alla praticità del classico mobi-
le da studio. Vasca termoformata e rubinetto con 
apertura dell’acqua a pedale. Cassetti con guide 
semplici a rullo ed estrazione totale. Scelga il colo-
re del suo top dal nostro catalogo a pag 18. Mobile 
componibile utilizzando le unità della linea Arianna.

In questa foto: composizione promo RAL 9016 (*).
Servomobile con ruote integrate nel fondo; maniglia 
integrata nel top in vetro e maniglioni laterali.
(*) maniglie arco inox o arco verniciate, colori pagina 19.

The shine of the special glass used for top, pro-
file and basin, combined with the functionality 
of classic furniture for surgery. Thermoformed 
basin and tap with pedal operated water con-
trol. Drawers with roller slide rails allowing total 
extraction. Choose the colour of your top from 
our catalogue on page 18. Modular furnitu-
re by assembling the units of the Arianna line.

On this page: promo composition RAL 9016 (*)
Unit on wheels integrated at the bottom; handle 
integrated in the glass top and lateral big handles.
(*) round handle stainless steel or round varnished 
handles, colours on page 19.

L’éclat du verre détensionné pour top, face et 
évier, bien arrangé avec la fonctionnalité du 
meuble classique pour le  cabinet. Evier ther-
moformé et mitigeur avec ouverture de l’eau par 
pédale. Des tiroirs avec glissières simples à rou-
leau et extraction totale. Choisissez la couleur 
de votre top dans notre catalogue à la page 18. 
Eléments selon les unités de la ligne Arianna.

Dans cette photo: composition promo RAL 9016 (*)
Unité sur roulettes intégrées au fond; poignée intégrée 
au top en verre et grandes poignées latérales. 
(*) Poignées arc inox ou arc vernis, couleurs à la page 19.

Der Glanz des an-enspannendes Glas für Ober-
fläche, Profil und Waschbecken mit der Zweckmäs-
sigkeit des klassischen Praxismöbel verbunden. 
Wärmeformiert Waschbecken und Hahn mit Pe-
dalöffnung des Wassers. Schubladen mit Rolle-
Führungsschienen und volles Herausziehen.  
Wählen Sie Ihre Farbe aus unserem Katalog, Seite 
18. Einbaulinie mit den Möbeln der Linie Arianna.
 
Auf diesem Bild: 
Promotion-Zusammensetzung RAL 9016 (*).
Einheit auf Laufrollen mit Rädern im Boden inter-
griert; Handgriff im Glastop intergriert und lange, 
seitlichen Handgriffen. (*) rund Edelsthal oder rund 
gestrichen Handgriffe, s. Farben Seite 19. 

G O C C I A
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GOCCIA
A M B R A
G O C C I A

La lucentezza del vetro detensionato per top, alza-
tina e vasca, unita alla praticità del classico mobi-
le da studio. Vasca termoformata e rubinetto con 
apertura dell’acqua a pedale. Cassetti con guide 
semplici a rullo ed estrazione totale. Scelga il colo-
re del suo top dal nostro catalogo a pag 18. Mobile 
componibile utilizzando le unità della linea Ambra.

In questa foto: piano, vasca, alzatina in vetro;
servomobile con ruote esterne e con maniglia 
integrata nel top in vetro e maniglioni laterali.

The shine of the special glass used for top, profile 
and basin, combined with the functionality of clas-
sic furniture for surgery. Thermoformed basin and 
tap with pedal operated water control. Drawers 
with roller slide rail allowing total extraction. 
Choose the colour of your top from our catalo-
gue on page 18. Modular units of the Ambra line. 

On this page: unit on external wheels and handle 
integrated in the glass top and wide lateral handles. 

L’éclat du verre détensionné pour top, face et évier,
uni à l’utilité pratique du meuble classique de 
cabinet. Evier thermoformé et robinet avec ou-
verture de l’eau par pédale. Des tiroirs avec 
glissières simples à rouleau et extraction totale.
Choisissez le coloris de votre top dans notre ca-
talogue à la page 18. Meuble qui peut être com-
posé en utilisant les unités de la ligne Ambra.

Dans cette photo: plan, évier, face en verre;
Unité sur roulettes à l’extérieur et poignées intégrées 
au top en verre et grandes poignées latérales.

Der Glanz des an-enspannendes Glas für Ober-
fläche, Profil und Waschbecken mit der Zweckmäs-
sigkeit des klassischen Praxismöbel verbunden. 
Wärmeformiert Waschbecken und Hahn mit Pe-
dalöffnung des Wassers. Schubladen mit Rolle-
Führungsschienen und volles Herausziehen. 
Wählen Sie Ihre Farbe aus unserem Katalog, Seite 
18. Einbaulinie mit den Möbeln der Linie Ambra.

Auf diesem Bild: 
Einheit auf Laufrollen mit Aussenrädern; 
Handgriff im Glastop intergriert und lange, 
seitlichen Handgriffen. 
(*) Rund Edelsthal oder rund gestrichen 
Handgriffe, s. Farben Seite 19
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ARIANNA
La classicità del piano in laminato bianco: una garan-
zia di continuità nella tradizione del mobile da studio.
Vasca in ceramica a filo piano o acciaio inox sopra pia-
no e rubinetto con apertura dell’acqua a pedale. Cas-
setti con guide semplici a rullo ed estrazione totale.

In questa foto: composizione promo RAL 9016 (*)
vasca in ceramica, alzatina in alluminio;
servomobile con ruote integrate sul fondo e 
maniglioni laterali. (*)Maniglie arco inox o arco 
verniciate, colori pagina 19.

The classical quality of the white laminated top: 
a guarantee of continuity along the tradition in 
the furniture for surgery. Ceramic basin to be 
integrated or stainless steel upon the top and 
tap with pedal operated water control. Drawers 
with roller slide rails allowing total extraction.

On this page: promo composition RAL 9016 (*) 
Ceramic basin, profile of aluminium; unit with 
wheels integrated in the bottom and wide lateral 
handles. (*) Round handle stainless steel or 
round varnished handles, colours on page 19.

Le caractère classique du plan en laminé blanc: 
une garantie de continuité dans la tradition 
du meuble de cabinet. Evier en céramique moulé 
sur le plan ou en acier inox posé sur le plan et 
mitigeur avec ouverture de l’eau par pédale.
Des tiroirs avec glissières simples à rouleau 
et extraction totale.

Dans cette photo: composition promo RAL 9016
évier en céramique, face en aluminium;
unité sur roulettes intégrées au fond et grandes 
poignées latérales. (*) Poignées arc inox ou arc 
vernis, couleurs à la page 19.  

Die Klassizität von der Oberfläche aus weiss-
sem Laminat: eine Garantie in der Kontinuität 
des Praxismobels. Keramik-Waschbecken in 
der Arbeitsplatte integriert oder Edestahl- auf 
dem Arbeitsplatte. Schubladen mit Rolle-
Führungsschienen und volles Herausziehen. 

Auf diesem Bild: 
Promotionzusammensetzung RAL 9016
Keramikwaschbecken, Aluminiumprofil; 
Einheit auf Laufrollen mit Rädern im Boden 
intergriert und und lange, seitlichen Handgriffen. 
(*) Rund Edelsthal oder rund gestrichen 
Handgriffe, s. Farben Seite 19.
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AMBRA
La classicità del piano in laminato bianco: una 
garanzia di continuità nella tradizione del mobile 
da studio. Vasca in ceramica a filo piano o acciaio 
inox  sopra piano e rubinetto con apertura 
dell’acqua a pedale. Cassetti con guide 
semplici a rullo ed estrazione totale. Unità 
posizionate su gambe in metallo per un’accurata 
pulizia del pavimento.

In questa foto: 
vasca in ceramica, alzatina in alluminio;
servomobile con ruote esterne e maniglioni laterali, 
colori a pagina 19.

The classical quality of the white laminated 
top: a guarantee of continuity along the tradi-
tion in the furniture for surgery. Ceramic ba-
sin to be integrated or stainless steel upon the 
top and tap with pedal operated water control.
Drawers with roller slide rail allowing total 
extraction. Units supported by metal legs 
for an accurate cleaning of the floor.

On this picture:
Ceramic basin, profile in aluminium; unit with
external wheels and wide lateral handles, 
colours on page 19

Le caractère classique du plan en laminé 
blanc: une garantie de continuité dans la tra-
dition du meuble de cabinet. Evier en céra-
mique moulé sur le plan ou en acier inox posé 
sur le plan et mitigeur avec ouverture de l’eau 
par pédale. Des tiroirs avec glissières simples 
à rouleau et extraction totale. Unités posées 
sur pieds en métal pour un nettoyage soigné.

Dans cette photo:
évier en céramique, face en aluminium;
unité sur roulettes intégrées au fond et grandes 
poignées latérales,, couleurs à la page 19.

Die Klassizität von der Oberfläche aus weiss-
sem Laminat: eine Garantie in der Kontinuität
des Praxismobels. Keramik-Waschbecken in der 
Arbeitsplatte integriert oder Edestahl- auf 
dem Arbeitsplatte. Schubladen mit Rolle-
Führungsschienen und volles Herausziehen. 
Einheiten auf Beinen damit der Fussboden 
sei sorgfältig sauber gemacht. 

Auf diesem Bild: 
Keramikwaschbecken, Aluminiumprofil; 
Einheit auf Laufrollen mit Aussenrädern; lange, 
seitlichen Handgriffen. 
(*) Rund Edelsthal oder rund gestrichen 
Handgriffe, s. Farben Seite 19.
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MONICA
Linee di sterilizzazioni compatte e facilmente adat-
tabili ad ogni spazio. La struttura autoportante per-
mette l’utilizzo della composizione in ogni studio. 
La componibilità degli elementi e la propositività 
del nostro ufficio tecnico ne permettono inoltre la 
declinazione in situazioni altamente personalizzate. 
Mobile componibile utilizzando le unità della linea 
Arianna e Monica. Classico piano in laminato o mo-
derno piano in laminato ad alta pressione HPL. Per 
i più esigenti proponiamo il piano in acciaio inox.

In questa foto: composizione promo a 4 RAL 9016.
lunghezza totale 2110mm; altezza 1880mm; 
profondità 600. Vasca in acciaio a filo piano, 
rubinetto a collo lungo con apertura a pedale.

Lines for sterilizations solid and easily adaptable 
to any space. The self-supporting structure al-
lows the use of the composition in every surgery.
The modularity of the elements and the sugge-
stions of our technical department allow also the 
declination in highly customized rooms. Modular 
pieces of furniture composed  by the units of the 
Arianna and Monica lines. Classic laminated top 
or modern top in HPL High Pressure Laminate.
For the very demanding we suggest the 
stainless steel top.

On this picture: promo composition 4 RAL 9016.
Total length 2.110mm; height 1.880mm; depth 
600mm. Stainless steel basin to be integrated, 
long neck tap with pedal operated water control.

Lignes de stérilisations compactes et facilement 
adaptables à tous les cabinets. La structure au-
toportante permet l’utilisation de la composition 
dans les cabinets les plus différents. La com-
position des lignes par meubles à éléments et 
les propositions de notre bureau technique per-
mettent en plus l’adaptation à situations tres 
personnalisées. Un meuble qui peut être com-
posé, en utilisant les unités de la ligne Arian-
na et Monica. Plan classique en melaminé ou 
plan moderne en HPL Laminé Haute Pression.
Pour les plus exigeants, nous proposons 
le plan en acier inox.

Dans cette photo: composition promo à 4 RAL 9016.
Longueur totale 2.110 mm; hauteur 1.880 mm; 
profondeur 600 mm. Evier en acier moulé sur le 
plan, mitigeur à long cou, avec ouverture de l’eau 
par pédale.

Kompakten Sterilisierunglinien Linie, die ein-
fach zu verschiedenen Räumen passen. Die 
selbstragende Struktur erlaubt die Komposition 
in jedem Praxis zu benutzen. Die Einbauele-
menten und konstruktives Pläne von unserem 
Technischenbüro ermöglichen ausserdem die 
Nutzung in individuellen Lagen. Die Linie be-
steht aus die Einheiten von Arianna und Mo-
nica. Klassische Oberfläche aus Laminat oder 
High Pressure Laminate HPL. Für anspruchsvol-
len Benutzer schlagen wir auch Edelstahl vor.

Auf diesem Bild: Promo Komposition 4 RAL 9016.
Insgesamt Länge 2110mm; Höhe 1880mm; 
Tiefe 600mm. Waschbecken aus Edelstahl in 
der Arbeitsplatte integriert; lange Hals Hahn und 
Wasseröffnung durch Pedal.
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MONICA
Linee di sterilizzazioni compatte e facilmen-
te adattabili ad ogni spazio. La struttura auto-
portante permette l’utilizzo della composizione 
in ogni studio. La componibilità degli elemen-
ti e la propositività del nostro ufficio tecnico ne 
permettono inoltre la declinazione in situazioni 
altamente personalizzate. Mobile componibi-
le utilizzando le unità della linea Arianna e Mo-
nica. Classico piano in laminato o moderno 
piano in laminato ad alta pressione HPL. Per i 
più esigenti proponiamo il piano in acciaio inox.

In questa foto: composizione promo a 3 RAL 9016.
lunghezza totale 1610mm; altezza 1880mm; 
profondità 600mm. Vasca in acciaio a filo piano, 
rubinetto a collo lungo con apertura a pedale.

Lines for sterilizations solid and easily adaptable 
to any space. The self-supporting structure al-
lows the use of the composition in every surgery.
The modularity of the elements and the sugge-
stions of our technical department allow also the 
declination in highly customized rooms. Modular 
pieces of furniture composed  by the units of the 
Arianna and Monica lines. Classic laminated top 
or modern top in HPL High Pressure Laminate.
For the very demanding we suggest the 
stainless steel top.

On this picture: promo composition 3 RAL 9016.
Total length 1610mm; height 1880mm; depth 
600mm. Stainless steel basin to be integrated, 
long neck tap with pedal operated water control.

Lignes de stérilisations compactes et facilement 
adaptables à tous les cabinets. La structure au-
toportante permet l’utilisation de la composition 
dans les cabinets les plus différents. La compo-
sition des lignes par meubles à éléments et les 
propositions de notre bureau technique permet-
tent en plus l’adaptation à situations tres person-
nalisées. Un meuble qui peut être composé, en 
utilisant les unités de la ligne Arianna et Monica.
Plan classique en melaminé ou plan moderne 
en HPL (Laminé Haute Pression). Pour les plus 
exigeants, nous proposons le plan en acier inox.

Dans cette photo: composition promo à 3 RAL 9016.
Longueur totale 1610mm; hauteur 1880mm; pro-
fondeur 600mm. Evier en acier moulé sur le plan, 
mitigeur à long cou, avec ouverture de l’eau par 
pédale.

Kompakten Sterilisierunglinien Linie, die ein-
fach zu verschiedenen Räumen passen. Die 
selbstragende Struktur erlaubt die Komposition 
in jedem Praxis zu benutzen. Die Einbauele-
menten und konstruktives Pläne von unserem 
Technischenbüro ermöglichen ausserdem die 
Nutzung in individuellen Lagen. Die Linie be-
steht aus die Einheiten von Arianna und Mo-
nica. Klassische Oberfläche aus Laminat oder 
High Pressure Laminate HPL. Für anspruchsvol-
len Benutzer schlagen wir auch Edelstahl vor.

Auf diesem Bild: Promo Komposition 3 RAL 9016.
Insgesamt Länge 1610mm; Höhe 1880mm; 
Tiefe 600mm. Waschbecken aus Edelstahl in 
der Arbeitsplatte integriert; lange hals Hahn 
und Wasseröffnung durch Pedal.
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DR-UTI C3

DR-UTI C1

DR-UTI C2

DR-ARI 707

DR-UTI PL C

DR-UTI PL C

DR-UTI PL

UT IL ITY
Pratici complementi per lo studio.
Easy to adapt complements.
Compléments pratiques.
Einrichtungsgegenstände.

U t i l i t y
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C o l o r i  p i a n i  v e t r o / g l a s  t o p / t o p  e n  v e r r e / G l a s

Grigio Metallizzato TL09

Verde Chiaro TL07Verde Lime TL05 Turchese TL16Smeraldo TL06

Giallo Canarino TL17Arancione TL14 Beige TL08Senape TL11

Blu Cina TL14Azzurro TL04Viola TL12 Blu Notte TL03

Nero TL01 Bianco Sabbiato TL19 Rosa TL18Bianco TL02

Corian® LaminatoH P L

Bianco Glacier White

Colori campionario 
Corian® per tutta la 
gamma disponibile
full Corian range available
voir tentier Corian
alle Corian Farben

Bianco QuarzatoBianco Ghiaccio

DR-MAN 4 

Inox

Rosso

Viola

Arancione

Giallo

Blu Notte

Verde Chiaro

Verde Mela

Verde Scuro

Turchese

Azzurro

M a n i g l i e / h a n d l e s / p o i g n é e s / H a n d g r i f f e

C o l o r i  R A L
I colori rappresentati sono puramente indicativi e non rispecchiano fedelmente le tonalità della scala RAL.

 
Pictured colours are purely as an indication and do not represent in full the RAL range.

 
Couleurs representée sont purement indicative et ne reflétent pas fidèlement le ton du nuancier RAL.

 
Die darstellten  Farben sind einfach bezeichnenden und wider spiegeln nicht die Töne des Farbfächers.
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Viale Vicenza, 2/4 
37040 Roveredo di Guà (VR) - ITALY
     +39 0442 460155 -     +39 0442 460156
info@tecnolam.it 
www.tecnolam-dentale.com
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